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Un portrait de la fausse religion 
Jésus maudit les chefs religieux (1) 

~ MATTHIEU 23.1-7 ~ 

Série Matthieu #153, Pascal Denault, 2 février 2020 

INTRODUCTION 

 L’être humain ne peut pas éviter d’être religieux… 
G. K. Chesterton (1874-1936) Lorsqu'un homme cesse de croire en Dieu, il ne se met pas à croire en rien, il croit n'importe quoi. 

 Le texte d’ajrd présente des différences entre vraie/fausse religion… 

LECTURE DU TEXTE ET PRIÈRE D’INTRODUCTION 

Matthieu 23.1–12 1 Alors Jésus, parlant à la foule et à ses disciples, dit: 2 Les scribes et les pharisiens sont assis 

dans la chaire de Moïse. 3 Faites donc et observez tout ce qu’ils vous disent; mais n’agissez pas selon leurs œuvres. 

Car ils disent, et ne font pas. 4 Ils lient des fardeaux pesants, et les mettent sur les épaules des hommes, mais ils ne 

veulent pas les remuer du doigt. 5 Ils font toutes leurs actions pour être vus des hommes. Ainsi, ils portent de larges 

phylactères, et ils ont de longues franges à leurs vêtements; 6 ils aiment la première place dans les festins, et les 

premiers sièges dans les synagogues; 7 ils aiment à être salués dans les places publiques, et à être appelés par les 

hommes Rabbi, Rabbi. 8 Mais vous, ne vous faites pas appeler Rabbi; car un seul est votre Maître, et vous êtes tous 

frères. 9 Et n’appelez personne sur la terre votre père; car un seul est votre Père, celui qui est dans les cieux. 10 Ne 

vous faites pas appeler directeurs; car un seul est votre Directeur, le Christ. 11 Le plus grand parmi vous sera votre 

serviteur. 12 Quiconque s’élèvera sera abaissé, et quiconque s’abaissera sera élevé.  

 2 points : (1) introduction ch.23 (2) Le portrait de la fausse religion  

A. JÉSUS MAUDIT LES CHEFS RELIGIEUX 

 Débutons nouveau chapitre : Matthieu 23 
o Pont entre Mt 21-22 et Mt 24-25 
o Mt 21-22 = arrivée du roi à Jérusalem et son rejet par les chefs… 

Mt 23 = plaidoyer de condamnation du roi contre les chefs… 
o Mt 24-25 = prophétie de l’avènement du roi et du jugement sur la nation… 

 7 Messages sur Mt 23 = Jésus maudit les chefs religieux 

 Certains ont affirmé que Mt 23 =  
o Le chapitre le moins chrétien de Matt… Le chapitre avec le moins d’amour… 
o Responsable de l’antisémitisme chrétien 

Grant Osborne (2010) C'est une mauvaise utilisation de ce texte qui explique l'antisémitisme. 

 Malédictions pas contre juifs en tant que juifs, mais contre chefs qui rejettent Christ 

 « Malheur à vous… »  
o Prononcé 8x (inverse des 8 béatitudes de Mt 5.3-10… Bénédictions/Malédictions) 
o Malédictions dirigées spécifiquement sur « scribes et pharisiens »… 
o Pas exhaustivement… Ni exclusivement…  
o Scribes et pharisiens = Symbolisent catégorie… (Mêmes malédictions sur ceux même hypocrisie) 

 vv.1-12 = introduction aux malédictions prononcées par Jésus 
o vv.1-7 = condamnation de la fausse religion (hypocrisie et orgueil) 
o vv.8-12 = recommandation de la vraie religion (humilité et service)  

B. JÉSUS DÉPEINT LA FAUSSE RELIGION – V.1-7 

 Jésus ne parle pas aux, mais des scribes et pharisiens… À la foule et à ses disciples… 

 Il commence par identifier ceux de qui il veut parler :  
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Mt 23.2-3 Les scribes et les pharisiens sont assis dans la chaire de Moïse. Faites donc et observez tout ce qu’ils 

vous disent; mais n’agissez pas selon leurs œuvres.  

 Scribes (γραμματεύς) = greffiers, spécialistes de la loi, académiciens des textes 

 Pharisiens (Φαρισαῖος) = pas un métier, mais un des 3 groupes religieux/politiques juifs  

 Plusieurs scribes étaient aussi pharisiens… Incarnent principaux adversaires de Jésus… 

 Jésus précise qu’ils « sont assis dans la chaire de Moïse » 

o Chaire = καθέδρα… chaise, siège, chaire… siège élevé: enseignants, juges 
o Semeur, S21, FC : « sont chargés d’enseigner la Loi transmise par Moïse » 

 « Faites donc et observez tout ce qu’ils vous disent ; mais n’agissez pas selon leurs œuvres. » 
o Pas dans un sens absolu :  

Matthieu 16.6 Jésus leur dit: Gardez-vous avec soin du levain des pharisiens et des sadducéens.  

o Cependant la vérité reste la vérité, peu importe qui la dit 
John Gill (1697-1771) La bonne doctrine ne devient pas mauvaise parce qu'elle est enseignée par de mauvais hommes. 

o Les scribes et les pharisiens enseignaient certaines vérités (Résurrection p.ex) 
o Ce que Jésus veut dire : « Ne devenez pas comme eux » (5 caractéristiques) 

1. ILS NE FONT PAS CE QU’ILS DISENT 
Mt 23.3 Ils disent, et ne font pas  

 Ne pas faire ce que l’on prêche = Offense ! 
Matthew Henry (1662-1714) Voilà, parmi tous les pécheurs, les plus inexcusables: ceux qui se laissent aller aux péchés 

qu'ils condamnent chez les autres... Cela concerne particulièrement les mauvais ministres ; car quelle plus grande 

hypocrisie que de presser sur les autres ce qu'eux-mêmes ne croient pas et transgressent ; en détruisant dans leur 

pratique ce qu'ils élèvent dans leur prédication ; qui, lorsqu'ils entrent en chaire, prêchent si bien qu'il est regrettable 

qu'ils en sortent ; mais qui, lorsqu'ils sont hors de la chaire, vivent si mal qu'il est honteux qu'ils y soient entrés. Comme 

les cloches qui appellent les autres à l'église, mais qui n'y entrent jamais elles-mêmes. 

 L’hypocrisie est l’essence de la fausse religion (Mt 6.1-6) 

 L’hypocrisie est le levain des pharisiens (Lc 12.1) 

 Le point ≠ il faut prêcher uniquement ce qu’on fait ou ce qu’on est prêt à faire 
(Le standard = La perfection de Dieu Mt 5.48) 

 Le point = il faut prêcher tout le conseil de Dieu… et chercher à l’atteindre 

2. ILS ACCABLENT LES AUTRES DE FARDEAUX 
Mt 23.4 Ils lient des fardeaux pesants, et les mettent sur les épaules des hommes, mais ils ne veulent pas les 

remuer du doigt. 

 Les commandements de Dieu ne sont pas pénibles (1 Jn 5.3)… 

 Ce n’est pas la loi de Dieu qu’ils lient… Mais leur propre tradition que Paul résume: 
Colossiens 2.21–22 21 Ne prends pas! ne goûte pas! ne touche pas! 22 préceptes qui tous deviennent pernicieux 

par l’abus, et qui ne sont fondés que sur les ordonnances et les doctrines des hommes?  

 Trahissent la liberté de conscience :  
1689 21.2 « Dieu seul est le Seigneur de la conscience, qu’il a laissée libre par rapport aux doctrines et aux commandements 

des hommes qui sont, en quelque matière que ce soit, contraires à sa Parole ou n’y sont pas contenus. » 

 Bien-aimés : vous êtes libres par rapport aux commandements des hommes (Ga 5.1) 

 Une des raisons pkoi leurs fardeaux pesants : « ils ne veulent pas les remuer du doigt. » 

 Deux sens : (1) Disent et ne font pas… (2) N’aident pas ceux qui sont chargés… 

 Bien différent de Jésus qui porte le fardeau avec nous :  
Matthieu 11.28–30 28 Venez à moi, vous tous qui êtes fatigués et chargés, et je vous donnerai du repos. 29 

Prenez mon joug sur vous et recevez mes instructions, car je suis doux et humble de cœur; et vous trouverez le 

repos pour vos âmes. 30 Car mon joug est doux, et mon fardeau léger.  
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3. ILS PRATIQUENT UNE RELIGION DE FAÇADE 
Mt 23.5 Ils font toutes leurs actions pour être vus des hommes. Ainsi, ils portent de larges phylactères, et ils 

ont de longues franges à leurs vêtements. 

o Le vrai croyant n’agit pas différemment quand il est seul ou entouré… 
o Fausse religion = animée par la crainte de l’homme 

 Deux formes d’hypocrisie (1 = dire et ne pas faire… 2 = faire semblant de faire)…  

 Notre époque est marquée par cela "Virtue Signaling"  

 Ce qu’ils font : « ils portent de larges phylactères, et ils ont de longues franges à leurs vêtements » 

 Phylactères = bandes de cuir avec Écritures… Portés dans front ou bras gauche :  
Deutéronome 6.6–9 6 Et ces commandements, que je te donne aujourd’hui, seront dans ton cœur […] 8 Tu les 

lieras comme un signe sur tes mains, et ils seront comme des fronteaux entre tes yeux. 9 Tu les écriras sur les 

poteaux de ta maison et sur tes portes.  

 Franges = rappel des commandements 
Nombres 15.37–39 37 L’Eternel dit à Moïse: 38 Parle aux enfants d’Israël, et dis-leur qu’ils se fassent, de 

génération en génération, une frange au bord de leurs vêtements, et qu’ils mettent un cordon bleu sur cette 

frange du bord de leurs vêtements. 39 Quand vous aurez cette frange, vous la regarderez, et vous vous 

souviendrez de tous les commandements de l’Eternel pour les mettre en pratique, et vous ne suivrez pas les 

désirs de vos cœurs et de vos yeux pour vous laisser entraîner à l’infidélité.  

 La fausse religion abuse des préceptes de la vraie religion… 

 Dieu change le mal en bien, mais eux changent le bien en mal… 

4. ILS CHERCHENT LEUR PROPRE INTÉRÊT 
Mt 23.6 Ils aiment la première place dans les festins, et les premiers sièges dans les synagogues. 

 L’évangile de la prospérité fonctionne… pour les faux prophètes 

 La vraie religion s’occupe des autres :  
Jacques 1.27 La religion pure et sans tache, devant Dieu notre Père, consiste à visiter les orphelins et les 

veuves dans leurs afflictions, et à se préserver des souillures du monde.  

 Une des marques de la fausse religion : construite dans l’intérêt de ses leaders 

 Défi de l’humilité : ne pas prendre le meilleur pour soi… 

5. ILS VEULENT LA GLOIRE DES HOMMES 
Mt 23.7 Ils aiment à être salués dans les places publiques, et à être appelés par les hommes Rabbi, Rabbi. 
 Dans le SM Jésus nous enseigne à chercher à être vus de Dieu… 

 La fausse religion n’a que faire d’être vue de Dieu… Recherche l’adulation des hommes :  
Grant Osborne (2010) Il ne s'agit pas de salutations amicales dans un esprit de fraternité, mais de signes de 

respect de la part de ceux qui considèrent les pharisiens comme supérieurs. Le point essentiel consiste à être 

considérée comme important par tous ceux qui sont autour. 

 Cette même quête de la reconnaissance parmi les chrétiens… 
Grant Osborne (2010) Encore de nos jours il s'agit d'un gros problème, la ruée des leaders chrétiens qui veulent 

obtenir un doctorat honorifique (ou obtenir un DMin) en témoigne. Souvent non pas pour mieux servir le 

Seigneur, mais pour pouvoir être appelé "Docteur un tel". [Davies et Allison écrivent]: « L'histoire chrétienne a 

démontré que tous les vices attribués ici aux scribes et aux pharisiens se sont attachés aux chrétiens, et ce en abondance. » Comme les 

scribes et les pharisiens, les chrétiens doivent s'assurer qu'ils ne se contentent pas de connaître la Parole et de 

l'enseigner, mais qu'ils la vivent réellement dans leur vie. Vouloir impressionner son entourage par ses 

connaissances, sa tenue vestimentaire, son bureau et ses diplômes est l’essence même de l'orgueil. 

 Priez pour vos leaders afin qu’ils soient préservés de ce piège… 
Philippiens 2.1-11 (Repas du Seigneur) 

  



 

 

QUESTIONS POUR LES ENFANTS 
 
Nom : _______________________________ Date : _________________________ 
 
Titre : __________________________________________________________________ 
 
Passage de la Bible : ________________________________________________________ 
 
1. De quoi parle ce message? 
 
________________________________________________________________________

________________________________________________________________________ 

 

2. Quels sont les principaux cinq caractéristiques de la fausse religion?  

________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________ 

 
3. Comment faut-il comprendre le chapitre 23 de Matthieu où Jésus maudit les chefs? 

a. Ce chapitre est contre les juifs et il est pour les chrétiens. 

b. Ce chapitre est le plaidoyer de condamnation des juifs incrédules par le Messie. 

c. Ce chapitre nous montre que Jésus était un homme ordinaire comme les autres. 
 

4. Vrai ou Faux? 

o Jésus prononce ici 8 malédictions comme il avait prononcé 8 bénédictions dans Mt 5. Vrai Faux 

o Les scribes et les pharisiens enseignaient certaines vérités qu’il fallait croire et pratiquer. Vrai Faux 

o Il faut prêcher uniquement ce que l’on est prêt à faire soi-même et laisser le reste. Vrai Faux 

o Les commandements de Dieu sont difficiles et pénibles.     Vrai Faux 

o Ce qui compte c’est ce que les autres pensent de nous.     Vrai Faux 
 

5. Que faisons-nous de semblable aux scribes et aux pharisiens? 
 
________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

________________________________________________________________________  



 

 

QUESTIONS ET NOTES POUR LES ADULTES 
Un portrait de la fausse religion – Mt 23.1-7 

 
1. Comment le chapitre 23 de Matthieu s’articule-t-il avec ce qui vient avant et après? 

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ 

2. Qui sont les scribes et les pharisiens dont Jésus parle? 

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ 

3. Quelles sont les caractéristiques de la fausse religion? 

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________  



 

 

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________  
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Notes d’étude et de lecture 

REMARQUES 

v.1 

 Jésus s’adresse maintenant à la foule et aux disciples (il laisse de côté les chefs, bien qu’il 
parlera d’eux).  

v.2 

 Jésus reconnaît que ce sont les scribes et les pharisiens qui cherchent à être les disciples 
de Moïse.  

 « chaire » = καθέδρα… Une chaise, un siège, une chaire… pour le siège élevé occupé par 

les hommes au rang éminent, ou ayant grande influence, tels les enseignants ou les 

juges. 
o Semeur : sont chargés d’enseigner la Loi transmise par Moïse. 
o S21 : se sont faits les interprètes de Moïse. 
o FC : sont chargés d’expliquer la loi de Moïse 

v.3 

 NE FONT PAS CE QU’ILS DISENT 

 Jésus n’entend pas de manière absolue d’obéir à l’enseignement des scribes et pharisiens 
(Mt 16.6), mais veut souligner « qu’ils disent et ne font pas »… 

v.4 

 TYRANNISENT LES AUTRES 

 Le fardeau de Jésus est doux et léger (Mt 11.30), mais celui des faux docteurs est pesant. 
Jésus porte la croix qu’il invite à prendre (Mt 16.24, 20.28), mais eux ne remuent pas du 
doigt les fardeaux qu’ils lient sur les autres.  

 Lier = ind. Prés. actif (itératif) 

 Épaule (ὦμος) 

 Pesants (βαρύς) : 6x NT : pesant (Mt 23.4), important (Mt 23.23), cruel (Ac 20.29), 
grave (Ac 25.7), sévère (2 Co 10.10), pénible (1 Jn 5.3)  

v.5 

 ONT UNE RELIGION D’HOMMES 

 Φυλακτήριον : BDAG leather prayer band and case containing scripture passages, 
sometimes used as an amulet, prayer-band, prayer-case (…) but this sense is only one 
component of a more complex semantic phenomenon, where the referent reflects the 

Aramaic תְפִלִין, i.e. two black leather boxes containing scripture passages worn on the 

forehead and the left arm, in keeping with Mosaic instruction Ex 13:9, 16; Dt 6:8; 11:18, 
where the directives appear to be figurative. Discovery of such small boxes, some with 
compartments, at the caves of Murabbaat, further confirms literary evidence of the 
practice. In some circles the devices were viewed as amulets protecting against demonic 
influences, and this understanding is reflected in Goodspeed’s rendering 

                                                           

i.e. i.e. = id est (that is) 

I.-E. Indo-European 
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 κράσπεδον: tassel (צִיצִת), which an Israelite was obligated to wear on the four corners 

of his outer garment, acc. to Num 15:38f; Dt 22:12 
v.6 

 CHERCHENT LEUR PROPRE INTÉRÊT 

 πρωτοκλισία = la place d’honneur 

 πρωτοκαθεδρία = le siège d’honneur (seats reserved for pers. in recognition of their 
public service, s. Reader, Polemo 285f) a position or place indicative of special honor for 
the pers. occupying it, seat of honor, best seat desired by Pharisees in the synagogue) 

v.7 

 VEULENT ÊTRE RECONNUS PARMI LES HOMMES 

 Place publique = agora (ἀγορά) 

 Un seul « rabbi » en grec 
v.8 

 Il y a une différence entre « être appelé » et « se faire appeler »… Le second implique un désir 
de la volonté… 

 « Un seul est votre maître » (εἷς γάρ ἐστιν ὑμῶν ὁ διδάσκαλος)…  
v.9 

 Pas interdiction absolue pcq des hommes sont appelés « pères » : Abraham : Lc 1.73 ; 
Ac 7.2 ; Rm 4.12 ; Jc 2.21 ; Paul : 1 Co 4.15… Apôtres appellent souvent les chrétiens 
leurs enfants  ou leurs petits enfants 

v.10 

 Directeur (καθηγητής), synonyme d’enseignant… Conducteur (Darby), Chef (Semeur), 
Docteur (TOB), Conseiller (PDV) 

 Le Christ nous enseigne 
v.11 

 Comparaison Mt 20/Mt 23 

o ὁ δὲ μείζων ὑμῶν ἔσται ὑμῶν διάκονος. (Mt 23.11) 

o ἀλλʼ ὃς ἐὰν θέλῃ ἐν ὑμῖν μέγας γενέσθαι ἔσται ὑμῶν διάκονος (Mt 20.26) 
v.12 

 Passages parallèles :  
o Proverbes 29.23 L’orgueil d’un homme l’abaisse, Mais celui qui est humble d’esprit 

obtient la gloire.  
o Luc 14.11 : Car quiconque s’élève sera abaissé, et quiconque s’abaisse sera élevé. 

(aux invités qui prenaient les premières places) 
o Luc 18.14 : Je vous le dis, celui-ci descendit dans sa maison justifié, plutôt que 

l’autre. Car quiconque s’élève sera abaissé, et celui qui s’abaisse sera élevé. (parabole 
du pharisiens et du publicains) 

 

                                                           

acc. to acc. to = according to 

pers. pers. = person(s) 

Reader, Polemo Reader, Polemo , s. Polemo—List 5 

pers. pers. = person(s) 
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COMMENTAIRES BIBLIQUES 
OSBORNE 

 Chapitre de transition :  
this chapter serves as a transition, both concluding chs. 19–22 (indicting the leaders for their opposition) and 

introducing chs. 24–25 (providing the evidence for the verdict against the nation and its leaders in the Olivet 

Discourse). 

 Pas anti-sémite:  
it is a misuse of this text that accounts for anti-Semitism. 

v.2 

 Scribes + Pharisiens 
The scribes and Pharisees are often lumped together in Matthew (5:20; 12:38; 15:1; 23:13), probably because 

they often acted in concert and many belonged to both groups. 

 La chaire de Moïse 
There have been many interpretations of “Moses’ seat,”9 three of which stand out. (1) They could be stone 

seats on which synagogue presidents and authoritative interpreters sat,10 but the examples are after the NT 

period. (2) They could be stone receptacles for Scripture scrolls, but no one ever “sat” on those. (3) This could 

be a figurative image for the authority the Pharisees claimed as interpreters of the Torah of Moses (see Davies 

and Allison, Nolland, France). 

 Les pharisiens se voyaient comme disciples de Moïse : 
The meaning is that the Pharisees considered themselves to be the successors of Moses as official interpreters 

of Torah. 

v.3 

 Semble contredire mise en garde de Jésus contre pharisiens 
This is another difficult statement, for it seems to contradict the rest of the chapter as well as earlier criticisms 

of the Pharisees (e.g., 15:1–20; 16:6, 11–12). 

 Les options d’interprétations:  
1. this statement recognizes the claim of authority by the ordained teachers, but vv. 3b–4 proceed to 

dispute that claim (Hill) 

2. people are to obey only to the extent that the teachers truly interpret the Torah (Schlatter, Plummer, 

Gundry, Morris) 

3. it is sarcasm or irony, intended to show the futility of following their teaching (France, Carson) 

4. it reflects only earlier tradition, not the time of Matthew’s church (Beare) 

5. it reflects Matthew’s day and was intended to satisfy Jewish opponents and avoid a Jewish-Christian 

split (Schweizer, Hummel) 

6. the purpose is to read v. 3a in light of v. 3b—the teachers talk the talk (v. 3a, so approval only in 

principle) but do not walk the walk (v. 3b) (McNeile, Garland, Hagner, Blomberg) 

v.4 

                                                           
9 Mark A. Powell, “Do and Keep What Moses Says (Matthew 23:2–7),” JBL 114 (1995): 419–35, 

lists ten options, believing that it refers to their authority as those who controlled access to the 

Torah scrolls and interpreted them for the people. The genitive “of Moses” (τῆς Μωϋσέως, 

placed before the noun for emphasis) could be subjective (“Moses sat on it”) but is most likely a 

simple possessive as in the translation. 

10 See E. L. Sukenik, Ancient Synagogues in Palestine and Greece (London: Oxford, 1934), 57–61. 
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 Ils lient constamment des fardeaux : 
the present tenses again stress the continuous nature of their actions) on the shoulders of their followers 

 Contraste avec Jésus 
The image is similar to that of the “yoke” (placed on oxen) in 11:28–30, and indeed there is an implied contrast 

between the “easy yoke” of Jesus in 11:30 and the “heavy burden” of the Pharisees here. 

 Ils ajoutent des commandements afin de protéger la loi 
They tried to “build a fence around the law”  

 Le genre de fardeau 
The Pharisees add rule after rule on purity laws or Sabbaths or holy days, and they become a real “yoke” or 

“burden” around the shoulders of the people who have to follow these complex rules.14 […] these are not 

“heavy” because they are harder or more numerous (cf. 5:20, which says our “righteousness” must “surpass” 

theirs) but because their system was deficient in justice and mercy and because of the contrast with Jesus’ “easy 

yoke.”15 

 Ils ne veulent pas aider les autres 
This contrasts further with 11:28–30, where the gentle Jesus asks the burdened to “come to me … and I will 

give you rest.” With the present tense “willing” (θέλουσιν) Jesus is saying their unwillingness […] The Pharisees 

will not do even the smallest thing (“lift their finger”) to ease the burden. “They have multiplied ‘the 

number of ways in which a man may offend God,’ but they have failed in helping him to please 

God.”17 

v.5 

 Religion ostentatoire 
Nolland points out the linguistic similarities between this and 6:1 (“Take care that you don’t do your righteous 

deeds before others in order to be seen by them”), which introduces the problem of “ostentatious almsgiving, 

prayer, and fasting” in 6:1–18.18 […] Their ostentatious self-concern is exemplified in the way they dress, 

making their adherence to Torah obvious by enlarging the accoutrements of piety. 

 Les phylactères 
The phylacteries were small leather boxes (called tefellin) containing passages of Scripture (usually Exod 13:1–

16; Deut 6:4–9; 11:13–21) and worn on the forehead and left arm (cf. Exod 13:9, 16; Deut 6:8; 11:18) to 

                                                           
14 Interestingly, Qumran had the opposite complaint, calling the Pharisees “the seekers of 

smooth things” (CD 1:18; 4QpNah 3–4.1.2) because in light of the Essenic monastic approach to 

life, they made the Torah too easy and were too accommodating to change! See Anthony J. 

Saldarini, “Pharisees,” ABD, 5:301. 

15 Davies and Allison, Matthew, 3:272. 

17 Garland, Matthew 23, 51, quote from T. W. Manson, Sayings of Jesus (London: SCM, 1949), 

101. He notes the many (e.g., Bornkamm, Grundmann, Schweizer) who try to avoid the 

implication that the Pharisees don’t try to help others by interpreting this to say the scribes do 

not follow their own injunctions but find loopholes to avoid the implications. However, this does 

not fit the wording (“moving” a burden), the context, or the contrast with 11:28–30. 

18 Nolland, Matthew, 925. 
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remind the people of their faithfulness to Torah.19 The tassels were blue or white cords worn at the four 

corners of the hem of the outer robe (in accordance with Num 15:37–41; Deut 22:12), also as a reminder to 

obey the commands of Torah (Jesus likely wore them in 9:20; 14:36). 

v.6 

 Les premières places 
In the ancient world the order of seating had important social implications, as those nearer the host had greater 

status. 

v.7 

 Les titres honorifiques 
These are not friendly greetings in the spirit of comradeship but signs of respect by those who consider the 

pharisees to be superior. In all these the issue is to be considered by everyone around as being important. 

 Même tendance aujourd’hui 
Again, this is a big problem today; witness the scramble of Christian leaders to be awarded an honorary DD (or 

to earn a DMin), often not to better serve the Lord but in order to be called “Doctor so and so.” […] 

Christian history has demonstrated that … all the vices here attributed to the scribes and Pharisees have 

attached themselves to Christians, and in abundance.”26 Like the scribes and Pharisees, Christians must make 

certain that they do not just know the Word and teach it but live it in their lives. […]  

To want to impress those around us by your knowledge, dress, office, and degrees is the height of hubris. 

 La poplularité n’est pas un péché, mais la rechercher oui 
Again, this does not mean that one must eschew a fruitful ministry that results in becoming well known (Paul 

was certainly famous, cf. 2 Pet 3:15–16). Rather, it means that fame and attention must never be a goal. Our 

goal is not to create sacred listeners or readers who cannot wait to hear what we have to say but rather to create 

lovers of Jesus and the Word, who enjoy our exposition of God’s truth. 

v.9 

 Dans l’Église tous des frères 
If everyone is “brother or sister,” then no one is to be “father.” 

v.10 

 Pas une interdiction absolue… 
Of course, these are not absolute prescriptions, for both “father” and “teacher” are used often in the NT for 

Christian leaders, and the teaching office was highly prized (Acts 13:1; 1 Cor 12:29; Eph 4:11; 1 Tim 3:2). Jesus 

is saying such an office should never be sought for the self-glory it will give (cf. Phil 2:3; Jas 3:1). 

v.11 

 Le plus grand = serviteur:  
This is the heart of the Christian paradox of discipleship, greatness through making one’s self the least (10:38–

39; 16:25; 18:2–5), and it virtually repeats 20:26–27. 

v.12 

 S’abaisser maintenant, être élevé au jugement 
The future passives here point to eschatological reversals, meaning that those who exalt (or humble) 

themselves in this life will be humbled (or exalted) by God at the last judgment. 

                                                           
19 For background see Jeffrey H. Tigay, “On the Term Phylacteries (Matt 23:5),” HTR 72 (1979): 

45–53. 

26 Davies and Allison, Matthew, 3:262. See also Viviano, “Social World and Community 

Leadership,” 3–21, who says Matthew especially has Christian “prophets, sages, and teachers” 

(v. 34) in mind. 
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R.T. FRANCE 

 Jésus n’attaque pas nécessairement tous les scribes et pharisiens individuellement 
the focus of this chapter is not so much on individual scribes and Pharisees as on the nature of the movement 

they represented 

 Les faux docteurs accablent les hommes par des fardeaux: 
So in contrast to experiencing the ‘kind yoke’ and ‘light burden’ of following Jesus (11:30), those who follow 

the scribes and Pharisees find themselves ‘toiling and heavily loaded’ (11:28), struggling under the weight of a 

hugely expanded legal code which enslaves rather than liberates those who follow it. 

 Titres honorifiques aujourd’hui: 
It is not difficult for a modern reader to think of similar honorifics in use today, and to discern behind the titles 

an excessive deference to academic or ecclesiastical qualifications.”22 

JIM BUTLER 

 Fonction et structure de cette section :  
(1) the introduction to the pronouncement of “woes” in vv.13-36 

(2) the condemnation of false religion which is full of hypocrisy and pride 

(3) the commendation of true religion which is characterized by keeping God’s word which will lead to humility 

§ The ways of pride (vv.1-7) and humility (vv.8-12). 

 Quatre caractéristiques des scribes et pharisiens:  
o Hypocrites 

hypocrisy: they teach one thing and live another way, v.3b (they sat in Moses’ seat but did not have Moses’ 

heart) 

o Légalistes 
legalism: they bind heavy burdens upon people, v.4 

1 – they teach some of the law accurately, but they also add their own traditions (cf. 15:3) 

2 – they pile on requirements upon the people of God and they don’t do them nor do they help people 

3 – they are contrary to the Messiah they deny, Mt 11:28-30 

o Apparence religieuse 
1 – they make their phylacteries broad (little leather cases or boxes fastened to the forehead and left arm which 

contained Scripture verses, specifically Ex 13:1-10; 13:11-16; Dt 6:4-9; 11:13-21) (broad in order to be seen by 

men) 

2 – they enlarge the borders of their garments (Num 15:37-41; Dt 22:12 in order to be reminded of the law; 

Jesus in Mt 9:20; 14:36) (theirs are enlarged so they would be seen by men) 

o Veulent être élevés 
1 – the best places at feasts (cf. Lk 14:7-8) 

2 – the best seats in the synagogue (cf. Lk 11:43; Jas 2:2-4 – in the place of worship!) 

3 – the honor given in the marketplaces (for all to see and hear)  

4 – the use of the title “rabbi” (use is not condemned, cf. Jn 3:26 where JTB is called “rabbi” – they love it) (the 

term was “’an honorary title for outstanding teachers of the law,’ and it literally meant ‘my great one.’” 

 L’orgueil change le bien en mal (utilisation des phylactères): 
Pride takes something that is good and exploits it for wicked ends. 

 Il n’y a pas de hiérarchie parmi le peuple de Dieu 
There is to be no hierarchy among God’s people; there is to be no pre-eminence among God’s people. They 

are equal under Christ and the use of titles fosters hierarchy and pre-eminence. 

 N’appelez personne “Père”… 
1 – the use of “father” in the physical sense is not meant 

                                                           
22 France, Gospel of Matthew, 863. 
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2 – the use of “father” for spiritual leaders is not even meant (i.e., Abraham; Paul in 1 Cor 4:15; Gal 4:19; 1 

Tim 1:2) 

3 – the calling of another “father” when it implies hierarchy, superiority, or authority over others is meant 

 Vouloir être élevé, c’est vouloir prendre la place de Dieu :  
the desire for pre-eminence is a challenge to the authority of God Almighty 

 L’utilisation légitime de titres:  
Is the use of all titles condemned? I don’t think so. For a man to identify as “pastor” instead of “the guy who 

works at the church and teaches the word of God” may be a perfectly appropriate use. For a man to identify as 

“pastor” in order to exalt himself and exercise authority over others is wicked. 

 Le péché d’orgueil entraine bcoup d’autres péchés :  
(1) the sin that Jesus condemns throughout this section is the sin of pride (note especially v.12a) (it is pride that 

drives hypocrisy, legalism, religious show, and self-exaltation) 

DAVIES & ALLISON 

 Le péché des juifs est devenu le péché des chrétiens 
Christian history has demonstrated that…all the vices here attributed to the scribes and Pharisees have attached 

themselves to Christians, and in abundance 

CARSON 

 L’autorité est en Christ, pas en nous… Humilité :  
Authority is grounded in the risen Christ; therefore, all earthly authority is derivative, rooted outside itself, 

which fact should impart humility to the bearers of such derivative authority. 

CHAMBLIN 

 L’antidote aux abus d’autorité:  
In verses 8-10 Jesus teaches that the only sure antidote to the man-centeredness exemplified by the scribes and 

Pharisees…is to stay centered on God the Father and God the Son… 

CALVIN 

 Servir pour être grand 
he therefore declares that the highest honor in the church is not government, but service 

JOHN GILL 

 Mauvais enseignants, mais bon enseignement:  
Good doctrine is not the worse for being taught by bad men 

 Servir pour être grand 
Service is the way to honor; he that would be most esteemed, ought to do the most work; and the man that has 

the most grace, and the greatest gifts, ought to employ them for the use and benefit of others… 

SPURGEON 

 S’abaisser pour s’élever 
The way to rise is to sink self; the lower we fall in our own esteem, the higher shall we rise in our Master’s 

estimation. 

RYLE 

 Avertissement aux serviteurs de Dieu 
Above all it is an awful evidence of the guilt of unfaithful teachers. So long as the world stands, this chapter 

ought to be a warning and a beacon to all ministers of religion. No sins are so sinful as theirs in the sight of 

Christ. 
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MATTHEW HENRY 

 Le danger de ne pas pratiquer ce que l’on prêche :  
Those are of all sinners most inexcusable that allow themselves in the sins they condemn in others…This doth 

especially touch wicked ministers; for what greater hypocrisy can there be, than to press that upon others, 

which they themselves disbelieve and disobey; pulling down in their practice what they build up in their 

preaching; when in the pulpit, preaching so well that it is a pity they should ever come out; but, when out of the 

pulpit, living so ill that it is a pity they should ever come in; like bells, that call others to church, but hang out of 

it themselves. 

 

DESCRIPTION ET QUESTIONS 

DIFFUSION EN DIRECT : https://www.unherautdansle.net/sermon-2020-02-02/ 
 
TITRE : #153 Un portrait de la fausse religion – Jésus maudit les chefs religieux (1) – 
Mt 23.1-7 
 
DESCRIPTION : Le chapitre 23 de Matthieu fait le pont entre l’arrivée de Jésus à Jérusalem 
comme roi, pourtant rejeté par les chefs de la nation, et le discours de Jésus sur la 
destruction de Jérusalem et son avènement. Nous commencerons par examiner comment ce 
chapitre s’articule dans le développement de Matthieu. Ensuite nous exposerons les sept 
premiers versets dans lesquels Jésus expose l’hypocrisie des chefs religieux. Les paroles de 
Jésus sont une mise en garde du danger que représente la fausse religion pour les croyants de 
tout temps.  
 
STRUCTURE  
A. Jésus maudit les chefs religieux 
B. Jésus dépeint la fausse religion – v.1-7 
- Ils ne font pas ce qu’ils disent (v.3) 
- Ils accablent les autres de fardeaux (v.4) 
- Ils pratiquent une religion de façade (v.5) 
- Ils cherchent leur propre intérêt (v.6) 
- Ils veulent la gloire des hommes (v.7) 
 
QUESTIONS  
1. Comment le chapitre 23 de Matthieu s’articule-t-il avec ce qui vient avant et après? 
2. Qui sont les scribes et les pharisiens dont Jésus parle? 
3. Quelles sont les caractéristiques de la fausse religion? 


